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Electronic module
Elektronikmodul
Mddulo electrénico
Module électronique
Modulo elettronico

Operating instructions
Betriebsanlietung
linstrucciones de empleo
Notice d’instructions
Istruzioni tecniche

Instruktion Elektronikmodul
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Main contact kit
Hauptkontaktkit

Kit contactor principal
Kit de contact principal
Kit contattore di rete

Coil module
Kelamoduuli
Mddulo de bobina
Module de bobine
Modulo bobina

Spolmodul Huvudkontaktsats
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Attenzione: Tensione pericolosa! Fare riferimento alle istruzioni per I'uso.
Prima di intervenire su questo dispositivo, scollegare e isolare tutte le

it fonti di alimentazione. Attenzione! L'installazione deve essere eseguita
esclusivamente da un installatore qualificato.
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MpepynpexpeHne: OnacHo HanpexeHne! BukTe MHCTPyKUMKTE 3a paboTa. Bridinajums: Bistams spriegums! Skatiet darba noradijumus. Pirms sakat
bg W3knoueTe 1 6noknpanTe 3axpaHBaHeTo Npean. Aa paboTuTe C v darbu ar $o ierici, atvienojiet un blokéjiet stravas padevi. Uzmanibu!
YCTPOMCTBOTO. BHMMaHMe! [la ce MOHTUPaA CaMO OT eKCMepPT eNIeKTPOTEXHUK. Uzstadisanu drikst veikt tikai persona ar zinasanam par elektrotehniku.
s v St ok M ; Wi huwing: lijk nning! R | installatie-
Varovani: Nebezpecné napéti! Viz ndvod k obsluze. Pfed zahajenim praci Waarschuwing Gevagr fjke spanning! Raadpleeg de i St? a.tle
A R M . e, instructies. Koppel dit apparaat los van de stroomvoorziening voordat u
cs natomto zafizeni odpojte a uzamknéte napajeni. Pozor! Toto zafizeni smi nl . . .
X ; . werkzaamheden uitvoert. Let op! Installatie mag alleen worden uitgevoerd
instalovat pouze osoba s elektrotechnickou odbornosti. . A
door een monteur met elektrotechnische expertise.
Advarsel: Farlig elektrisk spaending! Se installationsinstruktioner. Frakobl . . . —_—
: ) Advarsel: Farlig spenning! Se i bruksanvisningen. Koble fra og steng av
enheden, og afbryd stremforsyningen, fer du arbejder med denne enhed. . - Sk .
da _. . . X no stremmen for du arbeider pa denne enheten. Forsiktig! Montering skal kun
Giv agt! Installation ma kun foretages af personer med elektroteknisk e
. utferes av kvalifiserte personer med elektrokompetanse.
ekspertise.
Warnung: Gefdhrliche Spannung! Siehe Installationsanleitung. Vor dem Ostrzezem.e. N1ebezp1eczn_e napigcie! Patrz: lnstru_kCJa mstalaf:p. Przed.
R " rozpoczeciem wykonywania pracy z tym urzadzeniem odfacz i zablokuj
de Arbeiten Gerat ausschalten und von der Spannungsversorgung trennen. pl A . . . . X .
: R zasilanie. Uwaga! Montaz moze wykonywad wytacznie osoba posiadajaca
Achtung! Installation nur durch elektrotechnische Fachkraft. P . .
doswiadczenie elektrotechniczne.
MNpoetsomnoinon: Emkivéuvn tdon! Avatpé§te otig 0dnyieg Aettoupyiag. Aviso: Tensdo perigosa! Consulte as instrucdes de instalagdo. Desconecte
ol ATIOOUVSECTE KAl ATIOMOVWOTE TNV TAPOXT) LOXUOG TTPOTOU §€ KLVI|OETE ¢ © desligue a energia elétrica antes de trabalhar nesse dispositivo. Atencdo!
TLG EPYQoieg o€ AuTrv Tn cuokeur). Mpoooxr)! H eykatdotaon TPEMEL va Pt A instalacdo deve ser feita apenas por uma pessoa com especialidade
yivetat povo amoé adelouyxo NAEKTPOAOYO EYKATACTATN. eletrotécnica.
. . - . . Avertisment: Tensiune electrica periculoasa! Consultati instructiunile de
Warning: Hazardous voltage! Refer to installation instructions. Disconnect . '€ eectrica p o .
X X : : X utilizare. Deconectati si inchideti sursa de energie inainte de a lucra cu acest
en and lock out power before working on this device. Attention! Installationby | ro . s L T s M M
X ) : dispozitiv. Atentie! Instalarea trebuie realizata doar de catre o persoana cu
person with electrotechnical expertise only. s ’ . <
expertiza electrotehnica.
Advertencia: jTensidn peligrosa! Consulte las instrucciones de instalacién. MpepynpexpeHne: OnacHoe anekTpuyeckoe HanpsixeHne! O6patuTechb
es Antes de trabajar con este dispositivo, desconecte y bloquee la corriente. ru K VHCTPYKLAAM NO MOHTaXKY. OTKOYNTE dNEKTPONUTaHMeE 1 obecneybTe
jAtencion! La instalacidn debe ser realizada unicamente por un técnico 6€e30MacHOCTb Nepea HavanoM paboT. BHMMaHne! MoHTax AOMKeH
electricista. BbIMOJIHATLCSA TObKO CMELMaINCTOM MO 3EKTPOTEXHNYECKMM paboTaMm.
Hoiatus: Elektrilo6gi oht! Lisateavet vaadake kasutusjuhendist. Enne selle Vystraha: Nebezpecné napatie! Pozrite si ndvod na pouzitie. Pred zac¢atim
et seadmega to6tamist ihendage lahti ja lukustage toide. Tahelepanu! Seadet | sk prac na tomto zariadeni odpojte a zablokujte napajanie. Pozor! Instalaciu
tohib paigaldada ainult elektrotehnilise kogemusega isik. smie vykonavat len osoba s odbornymi znalostami v oblasti elektrotechniky.
Varoitus: Vaarallinen jannite! Katso asennusohje. atkaise virta ja esta virran Opozorilo: Nevarna napetost! Glejte navodila za uporabo. Pred delom na tej
fi kytkeminen lukituksella ennen t&iden aloittamista. Huomio! Asennuksen sl napravi izklopite in zaklenite elektri¢no napajanje. Pozor! Namestitev sme
saa suorittaa vain henkild, jolla on kokemusta sahkotekniikasta. izvesti samo elektrotehni¢ni strokovnjak.
Avertissement: Tension dangereuse! Consultez les consignes d’installation. . X . R . I .
. X T e X X Varning: Livsfarlig spanning! Se i bruksanvisningen. Frankoppla och
Débranchez et verrouillez I'alimentation électrique avant d’entreprendre . f . . . .. .
fr N . o - A . sv blockera anlaggning eller en anlaggningsdel innan arbete utfors. Obs! Far
des travaux sur cet appareil. Attention! L'installation doit étre effectuée X L !
N . . X endast installeras av behorig elektriker.
uniquement par une personne ayant une expertise en électrotechnique.
Upozorenje: Opasan napon! Pogledajte upute za ugradnju. Odspojite i Uyari: Tehlikeli gerilim! Montaj talimatlarina bakin. Bu cihaz Gzerinde
hr iskljudite struju prije rada na ovom uredaju. Paznja! Ugradnja je dopustena tr cahsmadan 6nce elektrigi kesin ve kilitleyin. Dikkat! Yalmzca elektroteknik
samo osobama stru¢nim u podrucju elektrotehnike. uzmanhg@a sahip kisiler tarafindan kurulabilir.
Figyelmeztetés: Veszélyes feszliltség! Lasd a hasznalati utasitast. Valassza
hy e észérjakiaz dramellatast, mielStt a berendezésen dolgozni kezd. h E£E: SEEK! ESRRIEFM. BENSEINSHAFSIERR. I8! %

Figyelem! Az (izembe helyezést csak elektrotechnikai szakértelemmel
rendelkezd személy végezheti el.

EMRFAURTAR,
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NOTE: THIS INSTRUCTION ILLUSTRATES ONLY 3-POLE CONTACTORS BUT IT CAN BE USED FOR 4-POLES!

ZL-3 Pole

ZLT-4 Pole

ZAF-3 Pole. For use with: ZAF265, ZAF305, ZAF370

ZAF-4 Pole

ZP. For use with: ZAF265, ZAF305, ZAF370

ZP. For use with: ZAF190, ZAF205

ZAF-3 Pole. For use with: ZAF190, ZAF205

AT

ZPT-4 Pole
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ZP. For use with: ZAF265, ZAF305, ZAF370

ZP. For use with: ZAF190, ZAF205
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Notice. Push the metal clip down
before removing the cable.

ZAF265, ZAF305, ZAF3T0

, ZAF205

ZAF190
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Notice. Push the metal clip down
before removing the cable.

ZAF-3 Pole. For use with: ZAF265, ZAF305, ZAF370

ZAF-3 Pole. For use with: ZAF190, ZAF205
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ZAF305, ZAF370

ZAFZ265
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ZAF265-12, ZAF305-12, ZAF370-12

ZAF190, ZAF205

14

ZAF265-11, ZAF305-11 ZAF370-11
ZAF265-13, ZAF305-13, ZAF370-13
ZAF265-14, ZAF305-14, ZAF370-
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Notice. Push the metal clip down
before removing the cable.

ZLT-4 Pole

ZL-3 Pole

ZAF205

ZAF190

ZAF3T0

L0
o
m
LL
<
[

ZAF265
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ZP(T)190-*, ZP(T)205-*, ZP(T)265-*, ZP(T)305-*, ZP(T)370-*, ZAF190-*, ZAF205-*, ZAF265-*, ZAF305
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ZAF265-11, ZAF305-11 ZAF370-11
ZAF265-13, ZAF305-13, ZAF370-13
ZAF265-14, ZAF305-14, ZAF370-14

ABB Electrification Sweden AB
SE-721 61 Vasteras
Sweden

abb.com/lowvoltage
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